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PRODUCT DESCRIPTION
SPECIFICATION

Thank you for purchasing this ATV Trailer, with either pneumatic or off road tyres. The ATV 
Trailer is perfect for gardening, landscaping, mucking out stables, moving aggregate for 
building work or simply moving bulky items. Complete versatility!

The large trailer bed, offering a sizeable 10 cubic feet, allows for a diverse range of items 
for both home or business, ideal for a small estate. The tipping function allows for easy 
loading and unloading.

Please refer to and read the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or 
damage to the device before starting.

PRODUCT SPECIFICS
295kg / 650lbs
820 x 950 x 1930mm
300 x 940 x 1210mm
736mm
508mm
16” x 8-7
16” x 650-8

LOAD CAPACITY:
OVERALL SIZE (H x W x L):
BED SIZE (H x W x L):
HEIGHT FROM TOP OF BED FROM GROUND:
AXLE:
OFF ROAD TYRES:
PNEUMATIC TYRES:

ITEM CONTENTS
x Tray
x Tray Protection Plate
x Bolts
x Nuts
x Tow Bar
x Wheel Axle
x Wheels

x Washers
x Cotter Pins
x Leg
x Walking Handle
x Fixed Handle
x Pin
x Hitch Coupler

1
2
22
22
1
1
2

4
2
1
1
1
1
1
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SPECIFICATION
PRODUCT FEATURES

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the 
product only.

1.	 Tray
2.	 Tray Protection Plate
3.	 Bolts and Nuts
4.	 Tow Bar
5.	 Wheel Axle
6.	 Wheel
7.	 Washer

8.	 Cotter Pin
9.	 Legs
10.	Walking Handle
11.	Fixed Handle
12.	Pin
13.	Hitch Coupler
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SAFETY ADVICE
SAFE WORKING PRACTICE

Please read through the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or 
damage to the device.

Do not use this product for anything other than its intended purposes.

Ensure you have read and fully understood the instruction manual and safety advice 
before using this product.

Do not allow children to touch this product.

Do not sit or stand in this product.

Ensure you hold the correct licenses and registration if towing this product on a road.

Keep small parts away from children.

Ensure this product is fitted correctly.

We recommend that this product is assembled by two people.

Keep body parts away from pinch points when connecting.
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USER GUIDE
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
1.	 Connect the tray protection plate (part 2) and the tray 

(part 1) with screws and nuts, the holes are provided.
2.	 Connect the two protection plates (part 2) together with 

screws and nuts.
3.	 Put the tow bar (part 4) in the middle of the protection 

plates.
4.	 Pass the wheel axle (part 5) through the tow bar and the 

protection plates.
5.	 Mount the wheels (part 7) and washer on both sides, insert the pin.

6.	 Insert the walking handle (part 10) into fixed handle (part 11).
7.	 Connect the leg (part 9), the fixed handle (part 11) and tray (part 1) with screws and nuts.
8.	 Insert pin into tow bar (part 4) and fix with the B shaped pin (part 12).
9.	 Your ATV Trailer should now be completed.
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OPERATING INSTRUCTIONS

1.	 To tip the trailer, pull the latch towards the tow bar and the trailer body will move into 
the tipping position.

2.	 To return the trailer to the pulling position, push down on the front of the trailer body 
until the latch engages and secures the trailer back down.

TIPPING

MAINTENANCE
•	 The towing speed should be governed by the weight of the load. The heavier the load, 

the slower the speed for safe operation.
•	 Check the tyre pressures at regular intervals, proper inflation will prolong the tyre life.
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TROUBLESHOOTING
RESOLUTION GUIDE

If there appears to be any part missing from your order, contact our friendly and helpful 
Customer Support Team within 7 days of receipt.

WHAT DO I DO IF THERE ARE MISSING PARTS FROM MY ORDER?

FOR ALL OTHER ISSUES, PLEASE CONTACT OUR
CUSTOMER SUPPORT TEAM.

Either the trailer body is not secured into the latch correctly or the weight is not distributed 
evenly. Ensure the trailer body is secured correctly using the latch and that the load’s 
weight is distributed evenly across the bed.

WHAT DO I DO IF THE TRAILER KEEPS TIPPING OVER WHEN 
LOADING/MOVING/TOWING?

25250 / 25251 ATV TRAILER PNEUMATIC TYRES / OFF ROAD TYRES
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Merci d’avoir acheté cette remorque tout-terrain, avec pneus simple ou tout-terrain. 
La remorque tout-terrain est parfaite pour le jardinage, l’aménagement paysager, 
l’aménagement d’étables, le déplacement d’agrégats pour les travaux de construction ou 
le déplacement d’objets volumineux. Une polyvalence totale!
 
Le large caisson de la remorque, offrant une taille considérable de 10 pieds cubes, permet 
un usage pour divers articles pour personnel ou commercial, idéal pour les  petits boulots. 
La fonction de basculement facilite le chargement et le déchargement.
 
Veuillez consulter et lire les Pratiques de travail sécuritaires pour vous assurer de 
prévenir les blessures et d’endommager l’appareil avant de commencer.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
295kg / 650lbs
820 x 950 x 1930mm
300 x 940 x 1210mm
736mm
508mm
16” x 8-7
16” x 650-8

LA CAPACITÉ DE CHARGE:
TAILLE GLOBALE (H x L x L):
TAILLE DU CAISSON (H X L X L):
HAUTEUR DU HAUT DU CAISSON DEPUIS LE SOL:
ESSIEU:
PNEUS TOUT TERRAIN:
PNEUMATIQUES:

CONTENU DE L’ARTICLE
x plateau
x plaques de protection du plateau
x boulons
x écrous 
x barre de remorquage
x essieu de roue
x roues

x rondelles
x goupilles fendues
x pied
x poignée de marche
x poignée fixe
x broche
x coupleur d’attelage

1
2
22
22
1
1
2

4
2
1
1
1
1
1

SPÉCIFICATIONS
DESCRIPTION DU PRODUIT
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SPÉCIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
1.	 Plateau
2.	 Plateau de protection de plateau
3.	 Boulons et écrous
4.	 Barre de remorquage
5.	 Essieu de roue
6.	 Roue
7.	 Rondelles 

8.	 Goupilles fendues 
9.	 Pieds
10.	Poignée de  marche
11.	Poignée fixe
12.	Broche
13.	Coupleur d’attelage

La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale 
du produit.
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CONSEILS DE SECURITÉ
BONNES PRATIQUES DE TRAVAIL

Veuillez lire attentivement les pratiques de travail sécuritaires pour éviter tout risque 
de blessure ou de détérioration du périphérique.
 
Ne pas utiliser ce produit à des fins autres que celles qui lui sont prévues.
 
Assurez-vous d’avoir lu et compris le manuel d’instructions et les consignes de sécurité 
avant d’utiliser ce produit.
 
Ne laissez pas les enfants toucher ce produit.
 
Ne vous asseyez pas ou ne restez pas debout sur ce produit.
 
Assurez-vous de détenir les licences et les enregistrements appropriés si vous tractez ce 
produit sur une route.
 
Gardez les petites pièces hors de la portée des enfants.
 
Assurez-vous que ce produit soit installé correctement.
 
Nous recommandons que ce produit soit assemblé par deux personnes.
 
Gardez les parties du corps à l’écart des points de pincement lors de la connexion.
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GUIDE D’UTILISATION
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
1.	 Connectez la plaque de protection du plateau (partie 2) 

et le plateau (partie 1) avec les vis et les écrous. Les trous 
sont fournis.

2.	 Reliez les deux plaques de protection (pièce 2) avec des 
vis et des écrous.

3.	 Placez l’attelage (pièce 4) au centre des plaques de 
protection.

4.	 Passez l’essieu (pièce 5) à travers l’attelage et les plaques de protection.
5.	 Montez les roues (pièce 7) et la rondelle des deux côtés, insérez la goupille.

6.	 Insérez la poignée de marche (pièce 10) dans la poignée fixe (pièce 11).
7.	 Reliez le pied (pièce 9), la poignée fixe (pièce 11) et le plateau (pièce 1) avec des vis et 

des écrous.
8.	 Insérez la goupille dans l’attelage (pièce 4) et fixez-la avec la goupille en forme de B 

(pièce 12).
9.	 Votre remorque tout-terrain devrait maintenant être montée.
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MODE D’EMPLOI

1.	 Pour faire basculer la remorque, tirez le loquet vers la barre de remorquage et la 
remorque se mettra en position de basculement.

2.	 Pour ramener la remorque en position de traction, appuyez sur l’avant de la caisse de la 
remorque jusqu’à ce que le loquet s’enclenche et retienne la remorque.

BASCULEMENT

ENTRETIEN
•	 La vitesse de remorquage doit être régie par le poids de la charge. Plus la charge est 

lourde, plus la vitesse est lente pour un fonctionnement en toute sécurité.
•	 Vérifiez la pression des pneus à intervalles réguliers, un gonflage approprié prolongera 

la durée de vie du pneu.
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DÉPANNAGE
GUIDE DE RÉSOLUTION

Au cas où il y aurait des pièces manquantes dans votre commande, contactez notre 
aimable équipe d’assistance clientèle dans les 7 jours suivant sa réception.

QUE FAIRE S’IL Y A UNE PARTIE DE MA COMMANDE QUI MANQUE?

POUR TOUTE AUTRE PREOCCUPATION, VEUILLEZ CONTACTER 
NOTRE ÉQUIPE DE SERVICE CLIENT.

Soit la caisse de la remorque n’est pas correctement fixée dans le loquet, soit le poids n’est 
pas réparti uniformément. Assurez-vous que la remorque soit correctement fixée à l’aide 
du loquet et que le poids de la charge soit réparti uniformément sur le caisson.

QUE FAIRE SI LA REMORQUE N’ARRETE PAS DE BASCULER LORS 
DU CHARGEMENT/DÉPLACEMENT/REMORQUAGE?

25250 / 25251 ATV TRAILER PNEUMATIC TYRES / OFF ROAD TYRES
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Vielen Dank, dass Sie sich für diesen ATV-Anhänger entschieden haben, entweder mit Luft- 
oder Geländereifen. Der ATV-Anhänger ist perfekt für den Garten- und Landschaftsbau, 
das Ausmisten von Ställen, das Bewegen von Agrargeräten, Bauarbeiten oder das einfache 
Bewegen von sperrigen Gegenständen. Vielseitigkeit Pur!

Die große Anhängerpritsche, die eine Größe von 10 Kubikfuß (= 0.28 Kubikmeter) bietet, 
ermöglicht eine vielfältige Auswahl an Artikeln für zu Hause oder im Büro, ideal für ein 
kleines Anwesen. Die Kippfunktion ermöglicht ein einfaches Be- und Entladen.

Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Sicherheitshinweise, um Verletzungen oder 
Schäden am Gerät zu vermeiden.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
295kg / 650lbs
820 x 950 x 1930mm
300 x 940 x 1210mm
736mm
508mm
16” x 8-7
16” x 650-8

LADEKAPAZITÄT:
GESAMTGRÖβE (H x B x L):
GRÖβE DER LADEFLÄCHE (H x B x L):
HÖHE VOM BODEN BIS ZUR OBERSEITE DER LADEFLÄCHE:
ACHSE:
GELÄNDEREIFEN:
LUFTREIFEN:

INHALTE DER ARTIKEL
x Wanne
x Wannen-Schutzplatte
x Schrauben
x Muttern
x Abschleppstange
x Radachse
x Räder

x Unterlegscheiben
x Splinte
x Stützbein 
x Schiebegriff 
x Fester Griff
x Stift 
x Anhängerkupplung

1
2
22
22
1
1
2

4
2
1
1
1
1
1

SPEZIFIKATIONEN
PRODUKTBESCHREIBUNG
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SPEZIFIKATIONEN
PRODUKTMERKMALE
1.	 Wanne
2.	 Wannen-Schutzplatte
3.	 Schrauben und Muttern
4.	 Abschleppstange
5.	 Radachse
6.	 Rad
7.	 Unterlegscheibe

8.	 Splint
9.	 Stützbeine
10.	Schiebegriff
11.	Fester Griff
12.	Stift 
13.	Anhängerkupplung

Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts 
beschränkt.
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SICHERHEITSHINWEISE
SICHERE ARBEITSPRAXIS

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise, um die Vermeidung von Verletzungen oder 
Schäden am Gerät zu gewährleisten.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke.

Stellen Sie sicher, dass Sie bevor Sie dieses Produkt verwenden, die Betriebsanleitung und 
die Sicherheitshinweise gelesen und vollständig verstanden haben.

Achten Sie darauf, dass Kinder dieses Produkt nicht berühren.

Vermeiden Sie es, auf diesem Produkt zu sitzen oder zu stehen.

Vergewissern Sie sich, dass Sie über die richtigen Lizenzen und Registrierungen verfügen, 
wenn Sie dieses Produkt auf einer Straße mitführen wollen. 

Halten Sie kleine Teile von Kindern fern.

Vergewissern Sie sich, dass dieses Produkt richtig montiert ist.

Wir empfehlen, dass dieses Produkt von zwei Personen montiert wird.

Achten Sie beim Anschließen darauf, dass sich keine Körperteile in der Nähe von 
Quetschstellen befinden.



17

BENUTZERHANDBUCH
MONTAGEANLEITUNGEN
1.	 Verbinden Sie die Wannen-Schutzplatte (Teil 2) und die 

Wanne (Teil 1) mit Schrauben und Muttern, die Löcher 
sind vorhanden.

2.	 Verbinden Sie die beiden Schutzplatten (Teil 2) mit 
Schrauben und Muttern.

3.	 Setzen Sie die Abschleppstange (Teil 4) in die Mitte der 
Schutzplatten.

4.	 Führen Sie die Radachse (Teil 5) durch die Abschleppstange und die Schutzplatten.
5.	 Montieren Sie die Räder (Teil 7) und die Unterlegscheibe auf beiden Seiten, setzen Sie 

den Stift ein.

6.	 Stecken Sie den Schiebegriff (Teil 10) in den festen Griff (Teil 11).
7.	 Verbinden Sie das Stützbein (Teil 9), den festen Griff (Teil 11) und die Ablage (Teil 1) mit 

Schrauben und Muttern.
8.	 Stecken Sie den Stift in die Abschleppstange (Teil 4) und befestigen Sie ihn mit dem 

B-förmigen Stift (Teil 12).
9.	 Ihr ATV-Anhänger sollte nun fertig gestellt sein.
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OPERATING INSTRUCTIONS

1.	 Um den Anhänger zu kippen, ziehen Sie die Verriegelung in Richtung 
Anhängerkupplung, und die Anhängeraufbauten werden sich in die Kippstellung 
bewegen.

2.	 Um den Anhänger wieder in die Zugposition zu bringen, drücken Sie die Vorderseite 
der Anhängeraufbauten nach unten, bis die Verriegelung einrastet und den Anhänger 
wieder nach unten sichert.

KIPPEN

WARTUNG
•	 Die Schleppgeschwindigkeit sollte sich nach dem Gewicht der Last richten. Je 

schwerer die Last, desto langsamer die Geschwindigkeit um einen sicheren Betrieb zu 
gewährleisten.

•	 Überprüfen Sie den Reifendruck in regelmäßigen Abständen, ein ordnungsgemäßes 
Aufpumpen verlängert die Lebensdauer der Reifen.
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FEHLERBEHEBUNG
ANLEITUNG ZUR PROBLEMLÖSUNG

Wenn in Ihrer Bestellung ein Teil fehlt, wenden Sie sich innerhalb von 7 Tagen nach Erhalt 
an unser freundliches und hilfsbereites Kundendienstteam.

WAS MACHE ICH, WENN IN MEINER BESTELLUNG TEILE FEHLEN?

FÜR ALLE ANDEREN FRAGEN WENDEN SIE SICH BITTE AN 
UNSER KUNDENDIENSTTEAM.

Entweder ist der Aufbau nicht richtig in der Verriegelung befestigt oder das Gewicht 
ist nicht gleichmäßig verteilt. Vergewissern Sie sich, dass der Anhängeraufbau mit der 
Verriegelung korrekt gesichert ist und dass das Gewicht der Ladung gleichmäßig über die 
Ladefläche verteilt ist.

WAS MACHE ICH, WENN DER ANHÄNGER BEIM LADEN/
BEWEGEN/ZIEHEN IMMER WIEDER UMKIPPT?

25250 / 25251 ATV TRAILER PNEUMATIC TYRES / OFF ROAD TYRES
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Gracias por comprar este Remolque Todoterreno, con neumáticos normales o 
todoterreno. El Remolque Todoterreno es perfecto para jardinería, paisajismo, limpieza de 
establos, desplazamiento de conglomerado para trabajos de construcción o simplemente 
para mover objetos voluminosos. ¡Total versatilidad!

La gran plataforma del remolque, con un tamaño de 283 litros, da cabida a una amplia 
gama de elementos, tanto para el hogar como para el negocio, por lo que es ideal para 
una pequeña finca. La función de volcado permite cargar y descargar fácilmente.

Por favor, consulte y lea las Prácticas de Trabajo Seguras para prevenir lesiones o daños 
al equipo antes de empezar.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
295kg / 650lbs
820 x 950 x 1930mm
300 x 940 x 1210mm

736mm
508mm
16” x 8-7
16” x 650-8

CAPACIDAD DE CARGA:
TAMAÑO TOTAL (A x A x L):
TAMAÑO DE LA CAMA (A x A x L):
ALTURA DESDE LA PARTE SUPERIOR DE LA 
PLATAFORMA AL SUELO:
EJE:
NEUMÁTICOS TODOTERRENO:
RUEDAS NEUMÁTICAS:

CONTENIDO DEL ARTÍCULO
x Plataforma
x Placa de Protección de la Plataforma
x Tornillos
x Tuercas
x Barra de Arrastre
x Eje de Rueda
x Ruedas

x Arandelas
x Clavijas
x Pata
x Asidero
x Asa Fija
x Perno
x Acoplador de Remolque

1
2
22
22
1
1
2

4
2
1
1
1
1
1

ESPECIFICACIONES
DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
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ESPECIFICACIONES
CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
1.	 Plataforma
2.	 Placa de Protección de la Plataforma
3.	 Tornillos y Tuercas
4.	 Barra de Arrastre
5.	 Eje de Rueda
6.	 Ruedas
7.	 Arandelas

8.	 Clavijas
9.	 Patas
10.	Asidero
11.	Asa Fija
12.	Perno
13.	Acoplador de Remolque

La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor 
comercial del producto. 
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CONSEJOS DE SEGURIDAD
PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS

Por favor, lea las siguientes Prácticas de Trabajo Seguras para prevenir lesiones o daños 
al equipo.

No utilice este producto para otros fines diferentes a los previstos.

Asegúrese de haber leído y comprendido totalmente el manual de instrucciones y los 
consejos de seguridad antes de utilizar este producto.

No permita que los niños toquen este producto.

No se siente ni se ponga de pie sobre este producto.

Asegúrese de tener las licencias y los permisos necesarios para remolcar este producto 
por carretera.

Mantenga las partes pequeñas fuera del alcance de los niños.

Asegúrese de que el producto esté bien instalado.

Recomendamos que este producto sea montado por dos personas.

Mantenga el cuerpo alejado de los puntos de apriete al conectarlo.
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GUÍA DE USUARIO
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
1.	 Conecte la Placa Protectora de la Plataforma (parte 2) y la 

Plataforma (parte 1) con tornillos y tuercas (los agujeros 
están incluidos).

2.	 Conecte las dos placas de protección (parte 2) con los 
tornillos y las tuercas.

3.	 Coloque la barra de arrastre (parte 4) en el centro de las 
placas protectoras.

4.	 Pase el eje de la rueda (parte 5) a través de la barra de arrastre y las placas protectoras.
5.	 Monte las ruedas (parte 7) y la arandela en ambos lados, inserte el perno.

6.	 Inserte el asidero (parte 10) en el asa fija (parte 11).
7.	 Conecte la pata (parte 9), el asa fija (parte 11) y la plataforma (parte 1) con tornillos y 

tuercas.
8.	 Inserte el perno en la barra de arrastre (parte 4) y fíjelo con el perno en forma de B (parte 

12).
9.	 Su Remolque Todoterreno ya estará montado.
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

1.	 Para volcar el remolque, tire del pestillo hacia la barra de arrastre y el cuerpo del 
remolque se moverá a la posición de volcado.

2.	 Para devolver el remolque a la posición de arrastre, empuje hacia abajo por la parte 
frontal del cuerpo del remolque hasta que el pestillo se enganche y asegure el remolque 
de nuevo.

VOLCADDO

MANTENIMIENTO
•	 La velocidad de remolque debe estar regulada por el peso de la carga. Cuanto más 

pesada sea la carga, más lenta será la velocidad para garantizar un funcionamiento 
seguro.

•	 Compruebe regularmente la presión de los neumáticos, ya que un inflado correcto 
prolongará su vida útil.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
GUÍA DE SOLUCIONES

En caso de que alguna parte esté faltante, contáctese con nuestro amable y servicial 
equipo de Atención al cliente dentro de los 7 días de haber recibido el pedido.

¿QUÉ HACER SI FALTA ALGUNA DE LAS PARTES AL RECIBIR EL PEDIDO? 

POR CUALQUIER OTRA CONSULTA, SÍRVASE CONTACTARSE 
CON NUESTRO EQUIPO DE ATENCIÓN AL CLIENTE.

El cuerpo del remolque no está asegurado correctamente al pestillo o el peso no 
está distribuido uniformemente. Asegúrese de que la carrocería del remolque esté 
correctamente asegurada con el pestillo y que el peso de la carga se distribuya 
uniformemente por toda la plataforma.

¿QUÉ HAGO SI EL REMOLQUE SIGUE VOLCÁNDOSE AL CARGAR, 
MOVER O REMOLCAR?

25250 / 25251 ATV TRAILER PNEUMATIC TYRES / OFF ROAD TYRES
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Grazie per aver acquistato il nostro Rimorchio Ribaltabile ATV, dotato di ruote 
pneumatiche o gomme fuoristrada. Questo Rimorchio Ribaltabile per Quad è perfetto per 
il giardinaggio, la paesaggistica, per spalare il letame dalla stalla, per spostare materiali 
per costruzioni o semplicemente oggetti pesanti. Completamente versatile!

L’ampio cassone, di 0,3 metri cubici, consente di trasportare una gran varietà di oggetti, 
per scopi personali o professionali, ed è perfetto per essere utilizzato in spazi di 
dimensioni inferiori. Inoltre, grazie alla funzione ribaltante, sarà facile caricare e scaricare i 
tuoi oggetti dal rimorchio. 

Prima di iniziare, ti preghiamo di leggere attentamente la sezione riguardante la 
Sicurezza, per proteggerti al meglio da lesioni e per evitare di danneggiare il prodotto.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
295kg / 650lbs
820 x 950 x 1930mm
300 x 940 x 1210mm

736mm
508mm
16” x 8-7
16” x 650-8

CARICO MASSIMO:
DIMENSIONI TOTALI (H x W x L):
DIMENSIONI DEL CASSONE  (H x W x L):
ALTEZZA COMPRESA TRA IL SUOLO E LA 
PARTE PIU’ ELEVATA DEL CASSONE:
ASSE:
GOMME FUORISTRADA:
RUOTE PNEUMATICHE:

PARTI SINGOLE
x Cassone
x Pannelli di protezione del cassone
x Bulloni
x Dadi
x Barra di traino
x Asse della ruota
x Ruote

x Rondelle
x Viti di blocco
x Piedi d’appoggio
x Maniglia di spinta
x Maniglia fissa
x Coppiglia di Sicurezza
x Attacco gancio di traino

1
2
22
22
1
1
2

4
2
1
1
1
1
1

SPECIFICHE
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
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SPECIFICHE
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
1.	 Cassone
2.	 Supporto ruota
3.	 Bulloni & Dadi
4.	 Barra di traino
5.	 Asse della ruota
6.	 Ruota
7.	 Rondella

8.	 Viti di blocco
9.	 Piedi di appoggio
10.	Maniglia di spinta
11.	Maniglia fissa
12.	Coppiglia di Sicurezza
13.	Attacco gancio di traino

La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale 
del prodotto.
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CONSIGLI DI SICUREZZA
PRATICA DI LAVORO SICURA

Ti preghiamo di leggere attentamente questa sezione relativa alla sicurezza, per 
prevenire lesioni ed evitare di danneggiare il prodotto.

Utilizza questo prodotto solo ed esclusivamente per il suo fine previsto.

Assicurati di aver letto attentamente e compreso l’intero manuale e le sue istruzioni di 
sicurezza, prima di iniziare a utilizzare questo prodotto.

Non permettere ai bambini di toccare questo prodotto.

Non sedersi o stare in piedi sul prodotto. 

Assicurati di possedere la patente e di esserti correttamente registrato prima della messa 
in strada.

Tenere le piccole parti al di fuori dalla portata dei bambini.

Assicurarsi che questo prodotto sia correttamente assemblato.

L’assemblaggio del prodotto dovrebbe essere eseguito da due persone. 

Mantenere il corpo lontano dalle parti appuntite quando si sta effettuando il 
collegamento.
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GUIDA DELL’UTENTE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
1.	 Collegare il cassone (parte 1) e i pannelli di protezione del 

cassone (parte 2), utilizzando dadi e bulloni nei fori già 
esistenti.

2.	 Collegare i due pannelli di protezione (parte 2) con dadi 
e bulloni.

3.	 Mettere la barra di traino (parte 4) tra i pannelli di 
protezione.

4.	 Inserire l’asse della ruota (parte 5) attraverso i pannelli di protezione e la barra di traino.
5.	 Montare le ruote (parte 7) con le rondelle sui due lati, e inserire una coppiglia di 

sicurezza.

6.	 Inserire la maniglia di spinta (parte 10) nella maniglia fissa (parte 11).
7.	 Collegare il piede di appoggio (parte 9), la maniglia fissa (parte 11) e il cassone (parte 1) 

con dadi e bulloni.
8.	 Inserire la vite di blocco nella barra di traino (parte 4) e regolare con la coppiglia di 

sicurezza (parte 12).
9.	 Il tuo Rimorchio ATV è pronto!

25250 / 25251 ATV TRAILER PNEUMATIC TYRES / OFF ROAD TYRES
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ISTRUZIONI DI UTILIZZO

1.	 Per ribaltare il rimorchio, tirare la leva di chiusura verso il gancio di traino: la struttura 
del rimorchio inizierà a ribaltarsi.

2.	 Per riportare il rimorchio alla sua posizione originale, spingere la parte frontale della 
struttura del rimorchio verso il basso, finche’ anche la leva di chiusura non sarà tornata 
nella sua posizione originale.

FUNZIONE RIBALTANTE

MANUTENZIONE
•	 La velocità a cui si sottopone il rimorchio deve essere regolata in base al peso che si sta 

trasportando. Per ragioni di sicurezza, quanto più pesante è il carico, tanto minore deve 
essere la velocita.

•	 Controllare regolarmente la pressione degli pneumatici, mantenerli appropriatamente 
gonfiati ne allungherà la vita.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
GUIDA ALLA RISOLUZIONE

Se sembra che ci sia qualche parte mancante nel vostro ordine, contattate il nostro 
amichevole e disponibile Servizio di Assistenza Clienti entro 7 giorni dal ricevimento.

COSA FACCIO SE CI SONO DELLE PARTI MANCANTI NEL MIO ORDINE?

PER ALTRE PROBLEMATICHE CONTATTARE IL NOSTRO 
SERVIZIO DI ASSISTENZA CLIENTI.

Probabilmente il corpo del rimorchio non è correttamente collegato alla leva di chiusura, 
o il peso non è ben distribuito. Assicurati che il corpo del rimorchio sia correttamente 
collegato attraverso la leva di chiusura, e che il peso trasportato sia ben distribuito.

COSA DEVO FARE SE IL RIMORCHIO CONTINUA A RIBALTARSI 
QUANDO CERCO DI CARICARE OGGETTI/MUOVERLO/TRAINARE?

25250 / 25251 ATV TRAILER PNEUMATIC TYRES / OFF ROAD TYRES



Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.


